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Introductie 

- Bedankt dat je hebt gekozen voor één van onze ProductPlanet’s producten. Volg te 

allen tijde de veiligheidsvoorschriften voor veilig gebruik. Mochten er vragen zijn 

over het product, neem dan contact met ons op via email: 

productplanet@outlook.com  

- De ProductPlanet’s nagelvijl kan gebruikt worden om natuurlijke nagels en 

acrylnagels te slijpen, knippen, polijsten, en gellak te verwijderen van de nagels en 

de nagelriemen. De schuifknoppen om de snelheid en directie te controleren en 

aan te passen, zijn makkelijk te gebruiken. De professionele high-tech motor maakt 

dat de nagelvijl niet heet wordt, weinig geluid maakt en weinig vibreert. De 

opzetstukken en schuurrolletjes zijn inbegrepen. 

Waarschuwingen en Veiligheidsinstructies  
! Let  erop dat het verpakkingsmateriaal niet in handen komt van kinderen. Zij 

kunnen erin stikken!   
! Lees voor gebruik de gebruiksaanwijzing aandachtig door en bewaar deze goed!  
 

- Let op de risico’s en consequenties die verbonden zijn aan misbruik van de nagelvijl. 

Misbruik van de nagelvijl kan resulteren in persoonlijk letsel en schade aan het 

apparaat of producten die erop zijn aangesloten. 

- Kinderen en mensen met een fysieke of mentale beperking, of mensen die geen 

ervaring met of kennis over het apparaat hebben dienen de nagelvijl niet te 

gebruiken. Gebruik van het apparaat is alleen toegestaan als er een toezichthouder 

bij is, die verantwoordelijk is voor de veiligheid van de gebruiker.  

- Gebruik de nagelvijl alleen voor de doeleinden aangegeven in deze handleiding. 

- De nagelvijl is ontworpen en bedoeld voor privégebruik. Gebruik de nagelvijl niet 

voor commerciële doeleinden. 

- Haal de nagelvijl NIET uit elkaar, repareer en herstel het apparaat NIET. Dit kan 

schade aan het apparaat aanbrengen. Voor de eigen veiligheid mogen deze 

onderdelen alleen vervangen worden door geautoriseerd onderhoudspersoneel. 

Stuur de nagelvijl altijd naar servicecentrum voor reparaties om schade en 

persoonlijk letsel te voorkomen. 

- Zorg ervoor dat de netspanning die op het type-aanduidingsplaatje staat 

aangegeven, overeenkomt met die van je stroomnet, voor je de nagelvijl aansluit.  
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- Laat de nagelvijl NIET onbeheerd achter wanneer het in gebruik is. Als je de 

nagelvijl niet gebruikt, zet het apparaat dan uit en haal de stekker uit het 

stopcontact.  

- Trek NIET aan het snoer om de stekker uit het stopcontact te halen.  

- Verplaats de nagelvijl NIET door aan het snoer te trekken en draai het snoer NIET. 

- Zorg ervoor dat je NIET over de kabel struikelt en dat de kabel NIET geknakt of 

gedraaid is, of vast zit.  

- Sluit de netadapter alleen aan wanneer het apparaat is uitgeschakeld. 

- Gebruik de standaard opzetstukken. Gebruik GEEN gebogen of beschadigd 

opzetstuk, om schade en persoonlijk letsel te voorkomen. 

- Gebruik de nagelvijl NIET als je ongebruikelijke bewegingen of geluiden opmerkt. 

- Gebruik de nagelvijl NIET als de kabel van de stroomtoevoer beschadigd is of bij 

defecten aan het elektriciteitsnet, wanneer het toestel niet goed functioneert, 

wanneer het afgevallen of in het water terecht gekomen is of wanneer het 

beschadigd is 

- Raak de roterende onderdelen NIET aan wanneer je de nagelvijl gebruikt. 

- Gebruik en bewaar de nagelvijl op een droge plek en houd het uit te buurt van olie 

en vet. 

- Gebruik de nagelvijl NIET tijdens het baden of douchen. Zorg ervoor dat de nagelvijl 

NIET in het bad of in de wastafel kunnen vallen. Houd de nagelvijl uit de buurt van 

water. 

- Gebruik en bewaar de nagelvijl NIET op hete oppervlakken, in of bij 

koelingsapparatuur, of hittebronnen zoals elektrische verwarmingen, radiatoren of 

ovens.  

- Gebruik en bewaar de nagelvijl NIET op plekken met sterke vibraties, stof, rook, 

chemische en bijtende substanties of giftige gassen. 

- purchase. This warranty does not cover: damages caused by misuse or incorrect 

repair; parts subject to wear; defects that the customer was aware of at the time of 

purchase; damages or defects caused by customer neglect; damages or defects 

caused by third parties. 

-  
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Instructies 
Stap 1. Kies het gewenste bitje en plaats deze in het 

voorste gat van de nagelfrees. 

 

Stap 2. Verbindt de voeding stekker van de kabel 

met de elektrische nagelvijl. 

 

 

  

 

Stap 3. Verbindt de andere kant van de 

voedingstekker met het apparaat/machine. 

 

 

 

 

Stap 4. Kies de juiste snelheid die je graag wilt 

hebben. Kies uit snelheden van 500 rpm tot 35.000 

rpm.  
 

 

 
Stap 5. Kies de rotatierichting (links/rechts) die jij  

graag wilt. 

 

 

 

 

Stap 6. Voila, jouw perfecte nagels! 
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De verschillende bitjes en gebruiksmogelijkheden 

Hieronder zie je afbeeldingen van de anatomie van de nagel en de verschillende 

bitjes. Verbind deze benamingen met elkaar om het juiste bitje te selecteren. Voor 

het verwijderen van moeilijke oppervlakken, zoals acrylnagels, wordt het aanbevolen 

om het mandrelbitje te combineren met schuurrolletjes. 
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Bitjes voor het verwijderen van eelt 
Bij het verwijderen van eelt is het cruciaal om de juiste bitjes te gebruiken om een 

veilige en effectieve behandeling te waarborgen. 

1. Bewerken bitjes: Deze bitjes zijn specifiek ontworpen om harde en verdikte 

huid, zoals hardnekkig eelt, te behandelen. Ze slijpen op een effectieve wijze 

het eelt weg zonder de gezonde huid te beschadigen. 

2. Schuren en scrubben bitjes: Deze bitjes hebben een ruw oppervlak en zijn 

ideaal voor het afslijpen van dikke lagen eelt. Ze kunnen zowel op droge als 

vochtige huid worden gebruikt. 

3. Mandrelbitje met schuurrolletjes: Voor zeer hardnekkig eelt kun je de 

schuurrolletjes in combinatie met het mandrelbitje gebruiken. Dit zorgt voor 

een grondige behandeling van de eeltplekken. 

4. Polijsten en verzorgen bitjes: Na het wegslijpen van het eelt kun je met deze 

bitjes de huid glad en zacht maken, wat resulteert in een afgewerkt en 

verzorgd resultaat. 

Tijdens de behandeling is het essentieel om voorzichtig te werk te gaan en regelmatig 

de druk en snelheid aan te passen om irritatie of verwondingen te voorkomen. 
 

Inhoud verpakking: 

• 1x ProductPlanet® Nagelfrees 
• 11x Opzetstukken (Bitjes) 
• 50x schuurrolletjes 
• 1x USB-kabel 
• 1x Handleiding 
• 1x Stofborstel 
• 1x Keramische Bit 
• 1x Kwastje 
• 1x Nagelvijl 
• 1x Nagelknipper 
• 1x Reistasje 
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Introduction 
- Merci d'avoir choisi l'un des produits de notre ProductPlanet. Suivez toujours les 

instructions de sécurité pour une utilisation en toute sécurité. Si vous avez des 

questions sur le produit, veuillez nous contacter par email : 

productplanet@outlook.com 

- La lime à ongles ProductPlanet peut être utilisée pour meuler, couper, polir les 

ongles naturels et les ongles en acrylique, et enlever le vernis gel des ongles et des 

cuticules. Les curseurs pour contrôler et ajuster la vitesse et la direction sont faciles à 

utiliser. Le moteur professionnel de haute technologie garantit que la lime à ongles 

ne chauffe pas, fait peu de bruit et vibre peu. Les accessoires et les rouleaux de 

ponçage sont inclus. 
 

Avertissements et consignes de sécurité 
- ! Assurez-vous que le matériel d'emballage ne tombe pas entre les mains des 

enfants. Ils peuvent s'étouffer avec ! 

- ! Lisez attentivement la notice d'utilisation avant utilisation et conservez-la 

précieusement ! 

- - Soyez conscient des risques et des conséquences liés à une mauvaise utilisation de 

la lime à ongles. Une mauvaise utilisation de la lime à ongles peut entraîner des 

blessures corporelles et des dommages à l'appareil ou aux produits qui y sont 

connectés. 

- - Les enfants et les personnes souffrant d'un handicap physique ou mental, ou les 

personnes n'ayant aucune expérience ou connaissance de l'appareil, ne doivent pas 

utiliser la lime à ongles. L'utilisation de l'appareil n'est autorisée qu'en présence 

d'un superviseur responsable de la sécurité de l'utilisateur. 

- - Utilisez la lime à ongles uniquement aux fins indiquées dans ce manuel. 

- - La lime à ongles est conçue et destinée à un usage privé. N'utilisez pas la lime à 

ongles à des fins commerciales. 

- - NE PAS démonter la lime à ongles, ni réparer ou restaurer l'appareil. Cela pourrait 

endommager l'appareil. Pour votre propre sécurité, ces pièces ne doivent être 

remplacées que par du personnel de service agréé. Envoyez toujours la lime à 

ongles au centre de service pour réparation afin d'éviter tout dommage ou 

blessure. 

- - Assurez-vous que la tension secteur indiquée sur la plaque signalétique 

correspond à celle de votre secteur avant de connecter la lime à ongles. 
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- - NE laissez PAS la lime à ongles sans surveillance lors de son utilisation. Si vous 

n'utilisez pas la lime à ongles, éteignez l'appareil et débranchez-le. 

- - NE tirez PAS sur le cordon pour débrancher la fiche de la prise. 

- - NE déplacez PAS la lime à ongles en tirant sur le cordon ou en tordant le cordon. 

- - Assurez-vous de NE PAS trébucher sur le câble et que le câble n'est PAS plié, tordu 

ou coincé. 

- - Branchez l'adaptateur secteur uniquement lorsque l'appareil est éteint. 

- - Utilisez les accessoires standards. 

- Pour éviter tout dommage ou blessure, NE PAS utiliser un accessoire plié ou 
endommagé. 

- N'utilisez PAS la lime à ongles si vous remarquez des mouvements ou des sons 
inhabituels. 

- NE PAS utiliser la lime à ongles si le câble d'alimentation est endommagé ou en cas 
de défaut d'alimentation électrique, si l'appareil ne fonctionne pas correctement, 
s'il est tombé ou est tombé dans l'eau ou s'il est endommagé. 

- NE touchez PAS les pièces rotatives lorsque vous utilisez la lime à ongles. 
- Utilisez et rangez la lime à ongles dans un endroit sec et gardez-la à l'écart de l'huile 

et de la graisse. 
- NE PAS utiliser la lime à ongles pendant le bain ou la douche. Assurez-vous que la 

lime à ongles ne peut pas tomber dans la baignoire ou dans l'évier. Gardez la lime à 
ongles à l'écart de l'eau. 

- NE PAS utiliser ou stocker la lime à ongles sur des surfaces chaudes, dans ou à 
proximité d'équipements de refroidissement, ou de sources de chaleur telles que 
des radiateurs électriques, des radiateurs ou des fours. 

- NE PAS utiliser ou stocker la lime à ongles dans des endroits soumis à de fortes 
vibrations, de la poussière, de la fumée, des substances chimiques et corrosives ou 
des gaz toxiques. 

- achat. Cette garantie ne couvre pas : les dommages causés par une mauvaise 
utilisation ou une réparation incorrecte ; pièces sujettes à l'usure ; les défauts dont 
le client avait connaissance au moment de l'achat ; les dommages ou défauts 
causés par la négligence du client ; dommages ou défauts causés par des tiers. 
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Instructions 
Étape 1. Choisissez l'embout souhaité et placez-le 

dans le trou avant du coupe-ongles. 

 

Étape 2. Connectez la fiche d'alimentation du câble 

à la lime à ongles électrique. 

 

 

  

 

Étape 3. Connectez l'autre côté de la  

Fiche d'alimentation à l'appareil/machine. 

 

 

 

 

Étape 4. Choisissez la bonne vitesse souhaitée. 

Choisissez parmi des vitesses allant de 500 tr/min à 

35 000 tr/min. 
 

 

 
Étape 5. Choisissez le sens de rotation  

(gauche/droite) que vous aimez 

voudrais. 

 

 

 

Étape 6. Et voilà, vos ongles parfaits ! 
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Les différents bits et utilisations 
 

Ci-dessous vous pouvez voir des images de l’anatomie de l’ongle et des différents 

morceaux. Connectez ces noms les uns aux autres pour sélectionner le bon bit. Pour 

enlever les surfaces difficiles, comme les ongles en acrylique, il est recommandé de 

combiner la mèche à mandrin avec des rouleaux abrasifs. 
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Embouts pour enlever les callosités 
Lors de l’élimination des callosités, il est essentiel d’utiliser les protège-dents  
appropriés pour garantir un traitement sûr et efficace. 
5. Protège-dents traitants : Ces protège-dents sont spécialement conçus pour traiter 

les peaux dures et épaissies, telles que les callosités tenaces. Ils éliminent 
efficacement les callosités sans endommager la peau saine. 

6. Embouts de ponçage et de récurage : Ces embouts ont une surface rugueuse et 
sont idéaux pour poncer d’épaisse 

s couches de callosités. Ils peuvent être utilisés aussi bien sur peau sèche que 
humide. 

7. Mandrin avec rouleaux abrasifs : Pour les callosités très tenaces, vous pouvez 
utiliser les rouleaux abrasifs en combinaison avec le mandrin. Cela garantit un 
traitement approfondi des callosités. 

8. Embouts de polissage et d'entretien : Après avoir broyé les callosités, vous pouvez 
utiliser ces embouts pour lisser et adoucir la peau, ce qui donne un résultat fini et 
soigné. 

Pendant le traitement, il est essentiel de procéder doucement et d'ajuster 
régulièrement la pression et la vitesse pour éviter les irritations ou les blessures. 

Contenu du colis : 
• 1x moulin à ongles ProductPlanet® 
• 11x pièces jointes (Bit Bits) 
• 50x rouleaux de ponçage 
• 1x câble USB 
• 1x manuel 
• 1x brosse à poussière 
• 1x embout en céramique 
• 1x pinceau 
• 1x lime à ongles 
• 1x coupe-ongles 
• 1x sac de voyage 
 
 
 


